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DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis le vote de la loi du 26 juillet 1952 limitant les
fermages à un taux de 2 à 25 fois celui de 1939. ceux-ci
ont évolué de la façon suivante:

1952 : 2.050 francs par ha pour les fermes; 1953 :
2.117 francs: 1954: 2.191 francs; 1955: 2.295,60 francs;
1956 : 2.408 francs; 1957 : 2.566 francs.

Depuis 1951 jusqu'en 1957 l'indice des fermages est
passé de 100 à 125.7. .

Le fermage moyen 1939. pour une exploitation entière.
impôt non compris. était de 679 francs l'ha ..

Ces chiffres suffisent à démontrer que. dès son entrée en
vigueur. la loi du 26 juillet 1952 a été complètement ineffi-
cace.

Quelles sont les causes de cette inefficacité?
Les causes principales sont à notre avis le défaut de

sanctions sérieuses. parmi lesquelles des sanctions pénales.
contre les propriétaires qui demandent ou obtiennent des
fermages illégaux et, surtout, le fait que la loi ne peut être
appliquée que lorsque le fermier locataire en exige J'appli-
cation.

Or, tout d'abord. de nombreux propriétaires fonciers
disposent de moyens de: pression pour faire: accepter par
leurs locataires des fermages excessifs. Parmi ceux-ci, le
plus fréquent est la menace de congé en vue d'une exploi-
tation personnelle du bien loué. On sait, en effet. quel abus,
malheureusement encouragé par la jurisprudence des tri-
bunaux. est fait de: la notion d'exploitation personnelle.
Ajoutons-y tous les moyens de pression que le propriétaire
foncier peut trouver dans les rapports divers qui, à la
campagne, peuvent exister entre propriétaire et locataire.
Ajoutons-y encore le fait que les juges de paix. souvent
eux-mêmes propriétaires fonciers. n'appliquent trop souvent
la loi limitant les fermages qu'avec la plus grande répu-
gnance,
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WETSVOORSTEL

tot beperking van de pachtprijzen,

TOELICHTING

MEVROUWEN. MIJNE HEREN.

Sedert de goedkeuring van de wet van 26 juli 1952.
waarbij de pachtprijzen werden beperkt tot 2 of 2,5 maal
het bedrag van 1939, zijn deze prijzen als volgt gestegen:

1952 : 2.050 frank par ha voor de hoeven; 1953: 2.117
frank; 1954: 2.191 frank; 1955: 2.295,60 frank; 1956:
2.408 frank; 1957: 2.566 frank.

Van 1951 tot 1957 is het Indexcijfer van de pachtprijzen
gestegen van 100 tot 125,7.

De gemiddelde pachtprijs in 1939, voor een volledig
bednjf, grondbelasting nlet Inbeqrepen, bedroeg 679 frank
per ha.

Deze cijfers volstaan orn aan te tonen dat de wet van
26 juli 1952 sedert haar inwerkingtreding volstrekt ondoel-
matig is geweest.

Welke zijn de oorzaken daarvan?
Naar ons gevoelen is zulks o.m. te wijten aan he:t ont-

breken van ernstige strafbepalingen, met name geldboeten,
voor de eiqenaars die onwettelijke pachtprijzen eisen of
bekomen, en vooralook aan de omstandigheid dat de: wet
slechts kan worden toeqepast wanneer de pachter de toe-
passinq ervan vordert.

Eerst en vooral beschikken vele grondeigenaars over
middelen om hun pachters onder druk te verplichten bul-
tensporiqe pachtprijzen te betalen. He:t middel dat hiertoe
het vaakst wordt aangewend is de bedreiging me:t opzegging
met het oog op persoonlijke exploitatie van het verhuurde
goed. Het is immers bekend hoezeer de belanghebbenden,
hierin jammer genoeg aangemoedigd .door de rechtspraak
van de rechtbanken, misbruik maken van het beqrlp « per-
soonlijke exploitatie ». Voeg daarbij al de midde:len tot
uitoefening van druk die de eigenaar kan vinden in de
onderlinge betrekkinqen welke op het platteland tussen
eiqenaar en pachter kunnen bestaan, Bovendien passen de
vrederechters, die zelf vaak grondeigenaar zijn, de wet
tot beperking van de pachtprijzen maar al te dikwijls met
de grootste tegenzin toe,

G. - 177.
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La rentabilité de plus en plus détériorée de l'agriculture
a pour effet que le cultivateur, et surtout le petit culti-
vateur, ne parvenant plus à assurer sa subsistance avec le
produit de quelques hectares de terres et prairies que com-
prend sa ferme, s·imagin'e trouver une issue à sa situation
malheureuse en se procurant. à n'importe quel prix. quel-
ques parcelles en plus. IJ est amené ainsi à accepter des
charges qui aggravent encore sa situation, dans le vain
espoir de se sauver.

Il se passerait un peu la même chose si. en période de
chômage, on laissait le patron et l'ouvrier discuter en tête
à tête du salaire de ce dernier. même en lui permettant
de s'adresser individuellement aux tribunaux après avoir
accepté un salaire dérisoire.

Et pourtant. il est encore plus indispensable qu'en 1952
de limiter les fermages.

Depuis 1952, la situation de l'agriculture, loin de s'amé-
liorer, n'a cessé de s'aggraver. Pour sauver les 250.000
exploitations familiales de notre pays, il faut d'abord ré-
duire les frais de production trop élevés. Parmi ceux-ci, les
fermages sont parmi les plus Importants.

Ensuite, au moment où le traité du Marché Cormnun.
dont les dangers pour l'agriculture sont graves, entre en
vigueur:, il est indispensable d'assurer à notre élgricuhure
des conditions de rentabilité semblables à celles de pays
voisins, En particulier, il faut ramener les fermages à un
niveau proche de celui d'autres pays. notamment les Pays-
Bas.

C'est pour ces raisons que nous proposons de remplacer
la loi du 26 juillet 1952 par une loi nouvelle dont les
principes sont les suivants:

1. L'élection, dans chaque canton, d'une commission des
fermages composée d'un nombre égal de délégués des pro-
priétaires de terrrain agricoles et des fermiers locataires
du canton.

Cette commission serait chargée d'établir. de façon obli-
gatoire pour tous. les fermages de toutes les terres et
prairies et de tous les bâtiments de ferme du canton.

2. Ces commissions devraient établir-les fermages selon
certaines normes.

Nous proposons que ces normes soient les suivantes :

a) Fixation dans la loi même, du fermage des meilleures
terres et prairies du pays à 1.800 francs l'hectare.

bj Le Roi serait chargé de diviser le pays en regions,
d'après la valeur culturale des terres, et de fixer pour chaque
région un fermage maximum et un fermage minimum.

C'est entre ces deux chiffres que, dans chaque région,
les commissions des fermages établiraient les fermages des
terres et prairies.

c) Les commissions fixeraient également le loyer des
bâtiments de ferme, d'après des règles qui devraient être
fixées par arrêté royal. Ces règles devraient tenir compte
de la vétusté des bâtiments, de leur état locatif. de l'amor-
tissement éventuel de bâtiments de construction récente.

3. ~ Nous proposons également till renforcement sérieux
des sanctions contre (es propriétaires qui demandent ou
obtiennent des fermages supérieurs fi ceux établis par la
loi;
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De voortdurende daling van de rentabilitelt van de
landbouw heeft tot gevolg dat de landbouwers, en dan
vooral de kleine landbouwers, geen bestaan meer vinden
in de opbrengst van .de enkele hectaren land en weiden
die bij de hoeve behoren, en zich gaan lnbeelden dat zij
uit het slop kunnen geraken door, tegen om het even welke
pnjs, enkele bljkomende percelen te huren. Zo zijnze
verplicht lasten te aanvaarden die hun toestand nog ver-
ergeren.

Ongeveer hetzelfde zou zich voordoen indien men een
werkgever en een werknemer In een periode van werk-
loosheid onder vier ogen het loon van laatstgenoemde liet
bedingen en hem toestond zich persoonlijk tot de recht-
banken te wenden, na een bespottelijk laag loon te hebben
aanvaard. .

En toch is beperking van de pachtprijzen nog noodzake-
lijker dan in 1952.

Sedert 1952 is de toestand van de landbouw, in plaats
van te verbeteren, voortdurend vererqerd. Om 's lands
250.000 familiale bedrijven van de ondergang te redden
dienen in de eerste plaats de overdreven produktiekosten
te worden beperkt, waaronder de pachtprijzen de belanq-
rijkste zijn,

Daarenboven,nu het verdrag tot oprichting van de Ge-
meenschappelijke Markt, waarin grote gevaren voor de
landbouw schuilen. in werking treedt, moeten voor onze
landbouw rentabiliteitsvoorwaarden worden geschapen ge-
lijk aan deze van de naburige landen. In het bijzonder
moeren de pachtprijzen worden teruggebracht tot een pell
dat overeenstemt met dat van andere landen, met' name
Nederland.

Daarom stellen wij voor de wet van 26 juli 1952 te
vervangen door een nieuwe wet, waarvan de beginselen
lulden als volgt:

I. - Verklezlng, in Ieder kanton, van een pachtprijzen-
commissie, bestaande uit een gelijk aantal vertegenwoor-
digers vande eigenaars van landbouwgronden en van
de pachters uit het kanton.

Deze commissie zou tot opdraht hebben de pachtprijzen
van alle gronden en welden en van alle hoevegebouwen
in het kanton voor allen verpllchtend te maken.

2. - Deze commissies zouden de pachtprijzen volgens
bepaalde normen moeten vaststellen.

Wij stellen navolgende normen voor:

a) De pachtprijzen van 's lands beste gronden en wei-
den moeten in de wet zelf worden vastgesteld op 1.800
frank per hectare.

b) De Koning zou gelast zijn het land te verdelen in
streken, volgens de landböuwwaarde der gronden, en voor
iedere streek een maximum- en een minimumpachtprijs vast
te stellen.

Tussen deze beide cijfers in zouden de pachtprljzencom-
missies in iedere streek de pachtprijzen van gronden en
welden vaststellen.

c) De commtssies zouden eveneens de pachtprljzen van
de hoevegebouwen vaststellen, volgens bij koninklijk be-
slult te bepalen reqelen, Hierbi] zou rekening worden gehou-
den met de sleet van de gebouwen, met hun huurwaarde
en met de eventuele afschrijving van pas opqerichte
gebouwen. '

3. ~ Tevens stellen wij voor de straffen tegen eigenaars
die hcqere pachtprijzen eisen of bekomen dan die welke
bij de wet zijn vastgesteld werkelijk te verscherpen.



Nous proposons, d'une part, des sanctions pénales sêvë-
res, d'autre part, que le locataire puisse réclamer le rem-
boursement des sommes payées en trop, non plus pendant
une année à partir de la date du payement, mais pendant
cinq ans après son départ des lieux loués.
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Aan de ene kant stellen wij strenge strafbepalingen voor
en aan de andere dat de pachter terugbetaling zou mogen
eisen van de te veel betaalde sommen, en dit niet gedu~
rende één jaar na de datum der betaling, maar gedurende
5 jaar na het verlaten van het gèhuurde goed.

G. MOULIN.

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article premier. Eerste artikel.

Le fermage des terres labourables et des prairies ne peut
dépasser, directement ou. indirectement, 1.800 francs par
hectare et par an.

Art. 2.

Dans chaque canton judiciaire, le fermage de tous les
biens ruraux sera fixé par une commission des fermages
composée d'un nombre égal de propriétaires ou usufruitiers
bailleurs et de preneurs exploitants de biens ruraux situés
dans le canton. La commission comprendra en outre lin
nombre égal de membres suppléants de chaque catégorie.

Un arrêté royal fixera le nombre de membres effectifs
et de membressuppléants de chaque commission. Le même
arrêté pourra réunir deux ou plusieurs cantons judiciaires,
pour lesquels sera élue une seule commission des fermages.

Art. 3.

Les comrmssions des fermages sont nommées par voie
d'élection.

Art. 1.

Sont éligibles. les électeurs âgés de vingt-cinq ans accom-
plis au jour fixé par le scrutin.

Art. S.

Pour êt~e électeur, il faut:

jo Etre Belge ou avoir obtenu la naturalisation;
2° Etre âgé de vingt et un ans accomplis;
3° Etre propriétaire ou usufruitier et bailleur, ou pre-

neur exploitant de biens ruraux situés dans le canton.

Art. 6.

Sont électeurs. s'ils sont Belges ou ont obtenu la natu-
ralisation ;

IoLe plus âgé des propriétaires indivis d'un bien rural
donné en location;

2° Le plus âgé des associés exploitartt un bien rural
donné en location;

3° La personne chargée de la gestion journalière d'une
soc1étéayant la 'personnalité civile, propriétaire ouusu-
fruitière et bailleresse, ou preneuse et exploitante d'un bien
rural;

De pachtprljs van de bouw- en weilanden mag, recht-
streeks noch onrechtstreeks, meer dan 1.800 frank per hec-
tare bedragen,

Árt.2.

In ieder rechterhjk kanton wordt de pachtprijs van alle
landeigend6mmen vastqesteld door een pachtprïjzencom-
missie. bestaande uit een gelijk aantal eigenaars of vrucht-
gebruikers~verpachters. en van páchters van in 'het kan-
ton gelegen landetqendommen. De commissie telt boven-
dien een gelijk aantal plaatsvervangende Ieden van elke
klasse.

Het aantal werkende en plaatsvervangende leden van
elke commissie wordt bij koninklijk besluit bepaalt, Bi]
hetzelfde besluit kunnen twee of meer rechterlijke kantons
worden verenigd, waarvoor êén enkele pachtprijzencommis-
sie wordt verkozen.

Art.3.

De pachtprijaencommtssies worden bij verkiezing aan-
gesteld.

Art. i.

Zijn verkiesbaar, de kiezers die volle vijfentwintig [aar
oud zijn op de voor de verkiezing gestelde dag.

Art.5.

Om kiezer te zijn moet men:

)0 Belg zijn of de naturalisatie hebben bekomen:
2° Volle eenentwintig [aar oud zijn;
3° Etqenaar of vruchtgebruiker en verpachter zijn, of wel

exploiterende pachter van in het kanton gelegen landelqen-
dommen.

Art.6.

Zi]n kiezers, iudienzijBelg zijn of de naturalisatie heb-
ben bekomen:

) 0 De oudste van de onverdeelde eigenaars van een ver-
pachte, Iandeiqendom:

2° De oudste van de deelgenoten die een verpachte land-
eigendom exploiteert:

3° De persoon belast met het dagelijks beheer van een
vennootschap die rechtspersoonlijkheid geniet, eigenaar of
vruchtgebrulker en verpachter of pachter is en dleeen land-
eigendom exploiteert:
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4° Le gouverneur d'une province, le bourgmestre d'une
commune, le président d'un établissement public propriétaire
ou usu fruitier et bailleur d 'un bien rural.

Art. 7.

Les électeurs pourront être reprësentês, lors du vote, par '
un mandataire porteur d'une procuration sous seing privé.
portant leur signature légalisée.

Art. 8.

Les dispositions du Code électoral qui déterminent les
cas d'exclusion de l'électorat et de suspension des droits
électoraux en matière d'élections législatives sont appli-
cables aux élections pour les commissions des fermages.

Art. 9.

Les listes des électeurs de chaque commune seront dres-
sées par le Collège des Bourgmestre et Echevins.

Les listes seront arrêtées provisoirement le soixantième
jour qui suit l'entrée en vigueur de la présente loi. Elles
seront déposées à l'inspection du public au secrétariat de
la commune. Le dépôt des listes sera porté à la con-
naissance des citoyens par un avis publié dans la forme
ordinaire. qui les invite à adresser, au Collège des Bourg-
mestre et Echevins, dans, le mois du dépôt des listes, toutes
réclamations auxquelles les listes pourraient donner lieu.
Les réclamations pourront être faites par écrit ou ver-
balement. Les réclamations verbales seront reçues au secré-
tariat de la commune par le secrétaire communal ail par
un fonctionnaire délégué à cet effet, lesquels en dresseront
immédiatement procès-verbal.

Quinze jours au plus tard après la clôture du délai fixé
pour les réclamations, le Collège des Bourgmestre et Eche-
vins statuera sur celles-ci par décision motivée en séance
publique, les parties intéressées ou leur mandataire enten-
dus, et clôturera définitivement les listes électorales. Il
notifiera ses décisions par lettre recommandée à la poste
aux parties intéressées.

La personne qui, malgré une réclamation ou suite à une
réclamation, aura été inscrite ou omise sur l'une des listes
électorales, son bailleur. et son preneur pourront, dans les
quinze jours de la notification de la décision du Collège
des Bourgmestre et Echevins, introduire un recours. par
voie de requête écrite, auprès du Tribunal de Première
Instance de l'arrondissement.

Celui-ci statuera, toutes affaires cessantes, par jugement
motivé, après avoir entendu en audience publique le requê-
rant, son bailleur ou son preneur, convoqués huit jours au
moins à l'avance par lettre recommandée à la poste, ou
leurs mandataires, et après avoir entendu le Procureur du
Roi en son avis.

Art. 10.

Un arrêté royal fixera le jour des élections, lesquelles
auront lieu dans chaque commune. Les électeurs y seront
convoqués, huit jours au-moins à l'avance, par lettre recom-
mandée à la poste.

Art. Il.

Les articles 104, 106, 107, 108, 109, IlO, III, 112. 113.
114 et 115 de la loi du 9 juillet 1926 sur les Conseils de
Prud'hommes sont applicables à l'élection des commissions
des fermages.
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4° De gouverneur van een provincie, de burgemeester
van een gemeente, voorzltter van een publlekrechteliik
lichaam, eigenaar of vruchtgebruiker en verpachter van
een landeiqendom.

Art. 7.

De klezers mogen bij de ' stemming laten verteqenwoor-
digen door een lasthebber, bouder van een onderhandse
volmacht, voorzien van hun gelegaliseerde handtekening.

Art. 8.

De bepalingen van het Kieswetboek, waarin sprake is
van de gevallen van uitsluiting van het Kiesrecht en van
schorsing van de kiesrechten voor de wetqevende verkïe-
zingen, .zijn van toepassing op de verkîeztnqen voor de
pachtprtjzencommissles.

Ai-t 9.

De kiezerslijsten worden voor elke gemeent.e opqemaakt
dOOI:het College van Burgemeester en Schepenen.

De lijsten worden voorlopig afgesloten de zestigste dag
na de inwerkingtreding van deze wet. Zij liggen ter
inzage van het publiek op de gemeentesecretarie. De
indienlüq der lijsten wordt ter kennis van de burgers
gebracht bij een in de gewone vorm : bekendgemaakte
kennisgeving, waarbij zij verzocht worden aan het College
van Burqemeester en Schepenen. binnen de maand na de
lndieninq der lijsten, alle bezwaren mede te delen waartoe
de lijsten aanleidinq mochten geven. De bezwaren kun-
nen schriftelljk of mondeling geschieden. De mondelinge
bezwaren worden op de gemeentesecretarie ontvangen
door de gemeentesecretaris of door een daartoe afgevaar-
digd ambtenaar, die er onmiddellijk proces-verbaal van
opmaakt.

Uiterlijk veertien dagen na de sluiting van de voor de
indieninq der bezwaren bepaalde termijn. beslist het Col-
lege van Burgemeester en Schepenen er over in openbare
vergadering en bij met een met redenen ornkleed besluit,
de betrokken partijen of hun gemachtigden gehoord. en
sluit de kiezerslijsten defmitlefaf. Het brengt zijn beslissin-
gen bij ter post aangetekende brief ter kennis van de
betrokken partijen.

De persoon die. ondanks een bezwaar of ingevolge een
bezwaar, vermeld is of vergeten werd op een der kiezers-
lijsten, zijn verpachter en zijn pachter kunnen binnen vijl-
tien dagen na de kennisgeving van de beslissing van het
College van Burgemeester en Schepenen, door middel van
een geschreven verzoekschrift, bij de Rechtbank van eerste
aanleg van het arrondissement beroep Instellen.

Deze doet, met staking van alle andere zaken, bt] een
met redenen omkleed vonnis, uitspraak na in openbare
terechtzitting te hebben qehoord de verzoeker. zijn ver-
pachter ol zijn pachters opqeroepen tenminste acht dagen
vooraf bij ter post aanqetekende briel, of hun gemachtigden.
en na de Procureur des Konings in zijn advies te hebben
gehoord,

Art. 10,

Een koninklijk besluit bepaalt de dag van de verkiezin-
gen die in elke gemeente plaats hebben. De kiezers worden
daartoe opqeroepen, ten minste acht dagen op voorhand,
bij ter post aangetekende brief.

Art. Il.

De artikelen IDol, 106. 107, 108, 109,110, Ill, 112, 113.
114 en 115 der wet van 9 j uli 1926 op de Werkrechters-
raden zijn van toepassing op de verkiezing van de pacht-
prijzencommissies.



Art. 12.

Les membres effectifs et suppléants des comnussions
des fermages prêteront, e~~:e les mains du Président du
Tribunal de première Instance, le serment suivant : « Je
jure: d'observer la Constitution et les lois du peuple belge,
de fixer les fermages avec impartialité et sans prévention,
d'observer le secret des délibérés ».

Art. 13.

Chaque catégorie de membres de la commission désigne
un .président Les présidents prêsldent la commission à tour
de rôle.

Art. 14..

La commission désigne un secrétaire sans voix délibéra-
tive, ainsi que des secrètaires-adjolnts dont le nombre sera
fixé par arrêté royal.

Art. 15.

Les membres de la commission doivent se récuser

10 S'ils sont propriétaires ou usufruitiers ou locataires
des biens à évaluer, ou si ces biens sont donnés ou tenus
en location par leurs parents et alliés en lign.e directe, frères,
sœurs, beaux-frères. belles-sœurs, neveux ou nièces;

2" Si, dans les trois ans qui ont précédé l'évaluation,
il y a eu une action judiciaire pendante entre eux et le pro-
priétaire ou usufruitier et bailleur; ou le preneur exploitant
du bien à évaluer;
. 3" S'ils sont employeurs. ouvriers, employés, bailleurs
ou preneurs, du propriétaire ou usufruitier et bailleur, ou du
preneur exploitant du bien à évaluer.

Art. 16.

Lorsqu'un membre effectif décède, démissionne, est em-
pêché momentanément de siéger. ou se récuse, il est rem-
placé par le suppléant le plus âgé de sa catégorie.

Art. 17.

La commission 'statue, les parties entendues 'ou, à tout
le moins. convoquées au moins huit jours à l'avance par
lettre recommandée à la poste.

Art. 18.

La commission notifie ses décisions aux parties par lettre
recommandée à la poste.

Art. ]9.

Chaque partie à une convention de bail peut, dans le
mois de la notification, citer l'autre partie en révision de la
décision de la commission des fermages devant le Tribunal
de première Instance, qui vérifiera si la commission a fait
une juste application de la loi, et statuera en dernier res-
sort. Le jugement du Tribunal rétroagira à la date de la
décision attaquée.
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'Art. 12.

De werkende en plaatsvervanqende leden van de pacht-
pnjzencommissles leggen ten overstaan van de Voorzitter
van de Rechtbank van eerste aanlegde volgende eed af. :
«Ik zweer de Grondwet en de wettën van rhet Belgisch
volk ma te leven, de pachtprljàen rönpartljdiq en zonder
vooringenomenheid 'vast te stellen èn het geheim van de
beraadslagingen in acht te nernen ».

Art. 13.

fe:Jere klasse van commissieleden wijst een voorzitter
<.~~,,_De voorzitters zttten om de beurt de vergaderingen
".::,:~J~ commissie voor.

Art. 14.

De commisste wijst een secretaris aan, die geen beslis-
-sende stemheeft, en revens adjunct-secretarissen, wier
aantal bij koninklijk besluit wordt bepaald,

Art. 15.

De leden van de cornrnissie moeten zich verschonen :

l'' Indien zij eigenaar, vruêhtqebruiker of huurder zijn
van de te schatten goederen, of indien deze goederen wor-
den verhuurd of gehuurd door hun bloed~ en aanve~an~
ten in de rechte linie, broers, zusters, schoonbroeders,
schoonzusters, neven ofnichten.

20 Indien er, tijdens de drie jaren die vóorafqaan aan de
schattinq, een rechtsvordering aanhanqiq is geweest tussen
hen en de eiqenaar of vruchtqebrulker-verpachter of de
pachter die het te schatten ' goed exploiteert:

30 Indien zij werkqever, arbeider, bediende, verhuurder
of huurder 'zijn ten opzichte van de eiqenaar- of vrucht-
gebruiker-verpachter of van de pachter die het te. schatten
goed exploiteert,

Art. 16.

Bij overlijden, ontslag, tijdelijke verhinderinq of ver-
. schoning van een werkend lid. treedt de oudste plaatsver-
vanger van dlens klasse in zijn plaats.

Art. ]7.

De commissie. doet uitspraak, partijen gehoord, of
althans ten minste acht dagen op voorhand, nadat zij bij
ter post aangetekende brief zijn opqeroepen.

Art. 18.

De commissie betekent haar beslissingen aan partijen bij
ter post aangetekende brief.

Art. 19.

Wie parti] is bij een pachtovereenkomst mag. blnnen een
maand na de betekeninq. de andere partij ter herziening
van de beslissing van de pachtprijzencommlssie dagvaarden
vöör de Rechtbank van eerste aanleq, die nagaat of de
commissie de wet [uist heeft toegepast en in laatste aanleq-
uitspraak doet. Het vonnis van de rechtbank heeft teruq-
werkende kracht tot de datum van de bestreden beslissing.
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Art. 20.

L'action du preneur en restitution des sommes payées en
violation des dispositions de la présente loi se prescrit par
cinq ans ä partir de son départ du bien loué.

Art. 21.

Les bailleurs et leurs mandataires qui' demanderont ou
recevront, directement ou indirectement, un fermage supê-
rieur ä celui fixé en application de la présente loi seront
condamnés à une peine de 5.000 francs â 20.000 francs
d'amende.

En cas de récidive, ils seront condamnés à une peine
de quinze jours à trois mois de prison et de 10.000 francs
ä 40.000 francs d'amende.

Art. 22.

Le Roi déterminera les fermages maximum et minimum
par hectare de terre labourable et de prairie pour chaque
région du pays. Il déterminera également les bases et les
règles de l'év~luation des fermages des bâtiments de ferme.

Art.23.

Le Roi prendra les arrêtés nécessaires relatifs

]0 au dépôt des listes de: candidats aux élections des
commissions des fermages, lesquelles devront être présen-
tées par vingt électeurs au moins;

2° à l'organisation des bureaux de vote et de dépouille-
ment;

3° à l'orJIanisation et à la procédure des commissions
des fermages.

Il fixera la rémunération de leurs membres. de leur
. secrétaire et de leurs secrétaires-adjoints.

Art. 24.

La présente loi abroge la loi du 26 juillet 1952 limitant
les fermages.

Toutefois, depuis l'entrée en vigueur de la présente loi
jusqu'au moment de la fixation des fermages par les com-
missions des fermages, les bailleurs et leurs mandataires
qui demanderont ou obtiendront des fermages supérieurs,
soit à ceux fixés par la loi du 26 juillet 1952, soit au fer-
mage maximum fixé par l'article 1er de la présente loi ou
aux fermages maxima qui seront fixés par l'arrêté prévu
par l'article 22, seront passibles des sanctions prévues par
les articles 20 et 21 de la présente loi.

[6 ]

Art. 20.

De eis van depachter tot teruqqave van de 10 Str1JOmet
de bepalingen van dezewet betaalde bedragen verjaart na
vijf jaar te rekenen van de dag waarop hi] het gehuurde
goed verlaat,

Art. 21.

De verpachters en hun lasthebbers die, rechtstreeks tof
onrechtstreeks, een hogere pachtprijs eisen of bekomen
dan die welke bij toepassingvan deze wet is bepaald,
worden veroordeeld tot een geldboete van 5.000 frank tot
20.000 frank.

In geval van herhaling worden zij veroordeeld tot gevan-
genisstraf van vijftien dagen tot.drie maanden en tot geld-
boete van 10.000 frank tot '40.000 frank.

Art. 22.

De Koning bepaalt de maxima- en de minimapachtprijzen
per hectare bouw- en welland voor elk gewest van het
land. Tevens bepaalt Hij de grondslagen en de regels yoor
de schatting van de pachtprijzen der hoevegebouwen.

Art. 23.

De Koning neemt de nodige besluiten betrelfende :

}O de neerlegging van de candidatenlijsten voor de ver-
kiezingen van de pachtprijzencommissies, welke. door ten
minste twintig kiezers dienen te worden voorgedragéii; .

20 de inrichting van de stem- en stemopnemingsburelen;

3° de inrichting en de rechtspleging van de pachtprljzen-
commissies.

Hij stelt de bezoldiging vast van hun leden, van hun
secretaris en van hun adjunct-secretarissen .

Art. 24.

Bij deze wet wordt de wet van 26 juli 1952 tot beper-
king vande pachtpnjzen opgeheven.

Nochtans, van de inwerkingtreding van deze wet tot
op het ogenblik van de vaststelling der pachtprijzen door
de pachtprijzenccmrriissies kunnen de verpachters en hun
lasthebbers die hogere pachtprijzen vragen of bekomen
dan die welke zijn bepaald bij de wet van 26 juli 1952,
of dan de rnaximumpachtprijs bepaald bij het eerste artikel
van deze wet, of wel de maxirna-pachtprljzen die zullen
worden bepaald door het in artikel 22 vermelde hesluit,
worden gestraft met de bij de artikelen 20 en 21 van deze
wet gestelde straffen.

G. MOULIN,
Th.DEJACE.
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